
370 

 

Coniunctivus van het imperfectum. 
De coniunctivus van het imperfectum is nog makkelijker te maken: infinitivus 
praesens + uitgang. 
 
Opdracht 4 
Vul de coniunctivus actief van de werkwoorden in. 
 1e 2e 3e 4e 5e 
 laudare Videre regere audire capere 

1. -m      
2. -s      
3. –t      
1. –mus      
2. -tis      
3. -nt      

 
Opdracht 5 
Vul de coniunctivus passief van de werkwoorden in. 
 1e 2e 3e 4e 5e 
 laudare Videre regere audire capere 
1. –r      
2. –ris      
3. –tur      
1. –mur      
2. –mini      
3. -ntur      
 

Opdracht 6 
Vertaal de volgende verba. De woorden komen uit tekst 15.1. 
1. abstineas 
2. agatis 
3. adhaereas 
4. adprobetur 
5. agantur 
6. adprobaremini 
7. abstineremus 
8. cites 
9. cieas 
10. consistas 

11. deturbem 
12. fallat 
13. animadverteret 
14. conferantur 
15. sim 
16. dones 
17. consisteremus 
18. adscenderem 
19. cierentur 
20. deicias 
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21. deterrereris 
22. esses 
23. citetis 
24. donaretur 
25. ageretur 
26. falleret 
27. deturbarer 
28. adprober 
29. conferat 
30. adscendatis 

31. deiceremus 
32. citarentur 
33. admadvertas 
34. deterrear 
35. cieamus 
36. animadvertatur 
37. abstinereris 
38. conferrem 
39. adhaereres 
40. abstineantur 

 
Opdracht 7 
Vertaal de verba (alle tijden en de coniunctivus van het praesens en 
imperfectum). 
1. notent 
2. eas 
3. notavistis 
4. temptaveras 
5. omissus eris 
6. sedet 
7. sublevavistis 
8. postularemur 
9. praemittemus 
10. praemittamur 

11. temptetur 
12. sedaretur 
13. sternent 
14. sublevaremus 
15. sternant 
16. sternerent 
17. turbarentur 
18. temptate 
19. sternunt 
20. pervenies 

 
 
21. sublevati sumus 
22. praemittis 
23. turbarem 
24. proturbati erunt 
25. malimus 
26. pronunties 
27. sedabuntur 
28. temptavisse 
29. pronuntiata sunt 
30. trucides 

31. volgata erant 
32. trucidaris 
33. trucideris 
34. trucidaberis 
35. turbatus est 
36. postulabas 
37. notaverint 
38. praemiserunt 
39. traxerimus 
40. volgaretur 
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41. velis 
42. notaremur 
43. sedati eramus 
44. trahis 
45. trahas 
46. trahes 
47. praemitteris 2x 
48. prae 
49. mittereris 
50. traxeras 
51. omisimus 

52. pronuntiabimus 
53. possemus 
54. trademus 
55. tracta erunt 
56. pervenistis 
57. omittes 
58. simus 
59. omittemur 
60. traditae sumus 
61. traderetur 

 
 
62. postulabunt 
63. perveniremus 
64. velimus 
65. eatis 
66. sitis 
67. possit 
68. tradat 
69. mallem 
70. pronuntiarent 
71. notatae eratis 

72. malint 
73. possetis 
74. postules 
75. volgent 
76. nolimus 
77. tradetur 
78. perveniant 
79. volgares 
80. omitterentur 
81. omittam 2x 
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De coniunctivus in de bijzin. 
De coniunctivus wordt in de hoofd- en bijzin gebruikt. Laten we met het 
makkelijke beginnen: de coniunctivus in de bijzin.  
In de bijzin wordt de coniunctivus vooral in vaste combinatie met een aantal 
voegwoorden gebruikt, die door die coniunctivus een bijzondere betekenis 
krijgen, waardoor de coniunctivus verder niet vertaald hoeft te worden. Vaak 
worden die voegwoorden ook met de indicativus gebruikt. Het spreekt voor 
zichzelf dat die voegwoorden met de indicativus een andere betekenis hebben 
dan met coniunctivus. 
 
voegwoord indicativus coniunctivus 
ut hoe 

zoals 
zodra als/toen 

(op)dat/ om te (finaal: doel) 
(zo)dat  (consecutief: gevolg) 
 

ne ------- (op)dat niet, om niet te 
dat (na werkwoorden van 
angst en verhindering) 

cum wanneer 
toen  

toen (met oorzaak) 
omdat 
hoewel 

dum terwijl 
zolang als 
totdat 

totdat (met doel) 
mits, als maar 

donec zolang als, totdat totdat 
quod 
quia 

omdat (objectieve reden) omdat, naar hij zegt/denkt, 
in de mening dat 
omdat ik/jij/hij zou 
(subjectieve reden) 

priusquam voordat voordat (met doel) 
qui 
(relativum 
weliswaar 
geen 
voegwoord 
maar wel 
vaak met 
bijzondere 
betekenis) 

die, dat 
wie, wat 
welke 

Finaal: doel 
(op)dat ik/jij/hij etc., om te 
die moet(en) 
Consecutief gevolg aangevend 
(zo)dat ik/jij/hij 
definiërend: die  
causaal: omdat hij 
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Opdracht 8  
Vertaal de zinnen. 
1. Non solum custodes, sed etiam milites praemisit, ut eos deterrerent. 
2. Non solum custodes, sed etiam milites praemisit, qui eos deterrerent. 
3. Gallum de saxo deturbavi, priusquam summo in Capitolio consisteret. 
4. Anseres crepitu audito Gallos deterruerunt, ut Capitolium non 

ascenderent. 
5. Quod temptent eos sollicitare, ad castra pervenio. 
6. Reliquo noctis quieti dato universi arma arripuerunt, ut ceteris civibus 

saluti essent. 
7. Cum tribuni milites sedare temptent, tamen periculo notato inermes 

fugiunt. 
8. Dum omnes in arcem arma conferant et congregent, non timeo, ne ab istis 

trucidemur et proturbemur. 
9. Ea est gens  Romana, quae periculis non sollicitetur.  
10. Clangor anserum sublustri nocte tam ingens erat, ut Romani excierentur. 
11. Quod vigiles intenti essent, ceteri milites se quieti tradiderant. 
12. Priusquam Capitolium adscenderent, saxa deiecerunt. 
13. Romani missilia saxa de Capitolio deiciebant, dum Galli abirent 
14. Militaris mens ea est, quae nocte magno silentio sollicitetur. 
15. Militibus ad concilium vocatis imperavit Manlius, ut omnes armis  
  abstinerent. 
16. Strepitus alarum sacrorum anserum nos ciit, ut arma arriperemus. 
17. Casus militis Gallos deterruit, ne in eos tela conicerent. 
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Opdracht 9  
Noem naamval en vertaal. 
1. aedium 
2. animali 
3. alas 
4. animalia 
5. mente 
6. consensus 
7. silentia 
8. inopiis 
9. facinori 
10. cibos 

11. concilia 
12. salute 
13. clangoris 
14. strepituum 
15. noxis 
16. quiete 
17. tumultibus 
18. cani 
19. umboni 
20. periculi 

 
 
 
21. saluti 
22. casui 
23. pretio 
24. beneficio 
25. clamoribus 
26. mentem 
27. ansere 
28. inopia 
29. facinora 

30. custodes 
31. culpae 
32. aedibus 
33. canium 
34. casu 
35. beneficii 
36. facinorum 
37. arcis 
38. alis

 


